
"Старейшина, отвечающий за библиотеку, старейшина, отвечающий за казначейство, три
старейшины, возглавляющие Комитет по обеспечению правопорядка, и старейшина,
отвечающий за выполнение заданий". "Вы должны всегда поддерживать высокий уровень
уважения к ним. Если тебя поддержит хотя бы один из них, то тебе не придется никого
бояться, если только ты не совершишь что-то неправильное". Услышав ее слова, Фу Чэнь не
раскрыл рта. Он не ожидал, что среди шести старейшин окажется человек, по силе равный
мастеру секты и по статусу такой же, как он. Он чувствовал себя как лягушка в колодце,
которая знает только то, что видит. Вдруг он вспомнил о чем-то и спросил. "Госпожа Сюэ,
простите меня за грубость, но по тому, как вы говорили в той комнате, чувствовалось, что вас
поддерживает человек с таким статусом. Это правда?"

Услышав его вопрос, Сюэ Ле кивнула головой и ответила: "Меня поддерживает старейшина,
которая занимается казначейством. Она - мой хозяин. И если вам интересно мое наказание, то
можно сказать, что я уже делала нечто подобное, но перешла на более высокий уровень". Это
заставило Фу Чэня на некоторое время задуматься и задать вопрос. "Это тоже было связано со
старейшиной Чжаном?" Сюэ Ле вдруг замерла, и на ее лице появилось грустное выражение.
"Простите, если это вас обидело". Фу Чэнь быстро извинился, увидев ее грустное лицо, но ему
все еще было интересно узнать об этом инциденте. Сюэ Ле покачала головой и сказала: "Почти
все внутренние ученики знают об этом, так что мне не нужно скрывать от вас. На самом деле
год назад я чуть не устроила хаос на его месте за то, что он сделал". "Он просто мусор, не
имеющий ни таланта, ни силы. Вся сила, которая у него есть, только потому, что королевской
семье нужно было сохранить лицо, и они использовали различные ресурсы, чтобы увеличить
его культивацию".

"Вот почему он ненавидит тех, кто обладает талантом, но происходит из семьи низкого
происхождения. Он не может терпеть, когда у них талант лучше, чем у него, когда он из
королевской семьи. Можно сказать, что это его гордость за королевскую семью". "Четыре года
назад я и одна девушка вместе вступили в Секту. Мы быстро подружились. Она тоже была
очень талантлива в культивации. Но вскоре я кое-что понял. За ней кто-то охотился".
"Однажды ее нашли на кровати этого мерзавца. Ее накачали наркотиками и отвезли туда. Он
не только воспользовался ею, но и выставил ее в дурном свете, сказав, что она сделала все это,
чтобы связаться с королевской семьей". "Это довело ее до крайнего состояния, и ее семья была
задержана, потому что секта расценила ее поступок как ошибку. Позже она уже не могла ни
терпеть, ни мстить. Поэтому она покончила с собой".

"Я был в такой ярости, что пришел в его дом и чуть не убил его слуг. В то время моя сила была
намного слабее, чем сейчас, но все же ее было более чем достаточно, чтобы встретиться с ним
лицом к лицу". "Мои действия были расценены как мятеж против секты, и поэтому меня
задержали. Но из-за лица моего хозяина меня наказали только на год. Поэтому я сделал все
возможное, чтобы оскорбить его перед толпой старейшин. На самом деле я хотел оскорбить
его перед всеми, но нужно дождаться такой возможности". Услышав ее слова, Фу Чэнь закрыл
рот и замолчал. Но это лишь усилило его неловкость. Наконец, он не удержался и спросил.
"Так что же ты собираешься с ним делать? Я уверен, что скоро он нацелится на меня". Его
вопрос удивил ее. Она покачала головой и ответила: "Я не знаю точно, что я сделаю, но я
уверена, что заставлю его заплатить за каждый грех, который он совершил".

Услышав ее слова, Фу Чэнь еще больше понял глубокую обиду. Он вздохнул. Хотя Сюэ Ле и
помогла ему выпутаться из неприятностей, она сама же и навлекла на него новые
неприятности. Теперь ему придется опасаться покушения. Внутри секты обычно не случается
убийств, но он все же не является членом секты и не живет в ее пределах. Так что, если кто-то
сильный нападет на него, ему не поздоровится. "Хорошо! Давайте вернемся в тренировочный
зал и начнем наши тренировки. Хотя твоя сила в целом улучшилась, ты всегда можешь



совершенствоваться, верно?" Отойдя на некоторое расстояние, Сюэ Ле повернулся к
тренировочному залу и произнес. Рык! Неожиданно раздался голос Фу Чэня, который удивил
ее. Фу Чэнь смущенно отвернулся и сказал: "Простите, госпожа Сюэ, я не успел пообедать
утром". Для него не существовало такого понятия, как завтрак. Ведь на те деньги, которые
присылали родители, он едва мог есть два раза в день.

"Хе-хе! Извини, что был так невнимателен. Как насчет того, чтобы угостить тебя сегодня?
Пойдем ко мне и пообедаем". Сюэ Ле захихикала и решила пригласить его к себе. Но Фу Чэнь
был в ужасе от одной мысли об этом. Он быстро замотал головой и сказал: "Нет, нет, как я могу
попросить своего наставника о еде? Это не займет много времени. Я вернусь буквально через
двадцать минут". Сказав это, он повернулся, но Сюэ Ле поймал его за плечо и сказал. "Пойдем
ко мне и поедим!" В этот момент Фу Чэнь не знал, что ответить. Он тоже хотел пойти, но,
подумав о том, какие проблемы могут возникнуть, ужаснулся. "Да ладно! Это всего лишь
небольшой обед. Ты же не собираешься ночевать у меня. И, главное, почему ты стесняешься
есть у своего преподавателя? Неужели у тебя появились плохие мысли обо мне?" Сюэ Ле
попытался убедить его, но с трудом.

Когда она произнесла последнюю фразу, она окинула его властным взглядом, который еще
больше напугал его. Его голова перешла в режим вибрации, когда он начал трясти ее. "Вот и
хорошо, тогда пойдем!" В конце концов, ему ничего не оставалось, как согласиться. Дом Сюэ
Ле находился в самом тихом месте Города Желтой Звезды, но все же в пределах границ секты.
Дорога заняла почти полчаса. По какой-то причине Сюэ Ле решил идти медленно, не торопясь.
Когда он дошел до ее дома, его рот широко раскрылся. Это был особняк, очень большой и
блестящий особняк. Дорожка, ведущая к двери, была вымощена хрусталем, а сам особняк
окрашен в золотой и красный цвета. Он выглядел великолепно. Прежде чем войти в особняк,
он обратил внимание на некоторых людей, стоявших возле него. Все они были женщинами и,
похоже, занимались разными делами. Горничная!

Только люди с большим достатком могут нанимать прислугу, а нанимать прислугу за такую
большую сумму еще более нелепо. Он даже не знает, сколько зарабатывает ее семья, чтобы
обеспечить ей такую роскошную жизнь. Пока он шел с ней, на него начали поглядывать
служанки. Он не мог не чувствовать себя неловко. Он начал жалеть, что пришел сюда. Но Сюэ
Ле не обратила внимания на его выражение лица. Она просто улыбнулась и сказала. "Не
обращайте внимания на их взгляды! Я никогда не приводила сюда мужчин. Вот они и
удивляются". 'Легко сказать. Зачем я вообще здесь? Фу Чэнь закатил глаза и попытался
успокоиться. Но чем больше он думал об этом, тем больше жалел, что пришел сюда.
�r����������.c૦� Они вошли в особняк. Дверь была оставлена открытой, так как ее охраняла
прислуга. Они вошли в дом, и он снова был ошеломлен. Интерьер особняка оказался еще более
великолепным, чем он думал.

Золотые колонны, красочные картины и скульптуры, а также множество других вещей, о
существовании которых он даже не подозревал. "Мяо, подай обед на две персоны!" Сказав это,
она повернула голову к Фу Чэню и сказала: "Посиди здесь немного! Я скоро вернусь". Фу Чэнь
сдержанно кивнул головой и сел на диван, который стоил дороже, чем весь его дом. Он не мог
поверить, что сидит здесь. Он даже ничего не чувствовал. В конце концов, ему было неприятно
сидеть на камне или дереве. Сидеть на пушистом диване не входило в его жизнь. Пока он
ждал, Сюэ Ле пошла в свою комнату. Она сразу же подошла к большому зеркалу, висевшему на
стене. Она уставилась на свое отражение и мысленно зарычала. "Что я натворила?" Ее лицо
покраснело от смущения. Она несколько раз топнула ногой и зарычала еще сильнее.

'Я никогда раньше не приводила в свой дом мужчин. Так почему же сейчас? Почему именно
он? Боже мой, это становится очень неловко. Успокойся, Сюэ! Успокойся! Земля все еще под



тобой, небо все еще над тобой. Ничего не изменилось. 'Успокойся и прими это как свой первый
опыт!' ........... На опушке леса черные тучи больше не появлялись. На земле лежала лиса, вся в
крови. Она испускала свой последний вздох. 'Предки, похоже, даже я не смогла пробудить
вашу кровную линию'. По ее глазам медленно катились слезы, она продолжала винить себя.
Прости, что разочаровала тебя, предок! Я слишком слаба, чтобы нести твою родословную".
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